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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৪৯৮ [আজািতক নাারঃ ২৬৭৬, ২৬৭৭]

৪৪/ শাহাদাত (كتاب الشهادات)
পিরেদঃ ১৬৬৭. আা তা’আলার বাণীঃ যারা আাহর নােম কৃত অীকার এবং িনেজেদর শপথেক তু মূেল

িবয় কের

{يلانًا قَلثَم هِمانمياو هدِ الهونَ بِعشْتَري نَّ الَّذِينا} :َالتَع هلِ القَو ابب

আরবী

،لائو ِبا نانَ، عملَيس نةَ، عبشُع نفَرٍ، ععج ندُ بمحدَّثَنَا مدٍ، حخَال نب دَّثَنَا بِشْرح

َلع لَفح ن‏"‏ م ه عليه وسلم قَالال صل ِالنَّب نه عنه ـ عال ـ رض هدِ البع نع

هال لنْزاانُ ‏"‏‏.‏ وبغَض هلَيع وهو هال ـ لَق يهخا قَال وـ ا لجر الم عقْتَطيا لاذِبك ينمي

نيةَ‏.‏ فَلَق‏ الآي(‏يلانًا قَلثَم هِمانمياو هدِ الهونَ بِعشْتَري نَّ الَّذِين‏ا)آنِ ‏الْقُر كَ فذَل دِيقتَص

الاشْعث فَقَال ما حدَّثَم عبدُ اله الْيوم، قُلْت كذَا وكذَا‏.‏ قَال ف انْزِلَت‏.‏

বাংলা

২৪৯৮। িবশর ইবনু খািলদ (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু মাসউদ (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক

বণনা কেরন য, িতিন বেলেছন, য বাি কােরা অথবা তার ভাইেয়র অথ আসােতর মতলেব িমথা হলফ

করেব, স (িকয়ামেত) মহান আাহর দখা পােব এমন অবায় য, িতিন তার উপর অত অস। অতঃপর

আা তা’আলা উ হাদীেসর সমথেন কুরআেন এই আয়াত নািযল করেলনঃ هدِ الهونَ بِعشْتَري نَّ الَّذِينا
পয। যারা আাহর সােথ কৃত ওয়াদা এবং িনেজেদর শপথ তু মূেল ولهم عذابহেত وايمانهِم ثَمنًا قَليلا‏

িবি কের, আিখরােত তােদর কান অংশ নই (৩◌ঃ ৭৭)।

আর আা িকয়ামেতর িদন তােদর সােথ কথা বলেবন না এবং তােদর িত (কণার দৃিেত) তাকােবন না

এবং তােদরেক (পাপ থেক) িবও করেবন না। আর তােদর জন রেয়েছ যণাদায়ক আযাব। পের আশআস

(রাঃ) আমার সে দখা কের িজাসা করেলন, আবদুাহ (রাঃ) আজ তামােদর িক হাদীস িনেয়েছন? আিম

বললাম, এই এই (হাদীস িনেয়েছন) িতিন বলেলন, আমার বাপােরই আয়াতিট নািযল হেয়েছ।

English

Narrated Abu Wail from `Abdullah:
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The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Whoever takes a false oath in order to grab another
man's (or his brother's) property, then Allah will be angry with him when he
will meet him." Then Allah confirmed this by revealing the Divine Verse:
"Verily! Those who purchase a little gain at the cost of Allah's Covenant and
their oaths . . . Will get painful punishment." (3.77) Al-Ash'ath met me and
asked, "What did `Abdullah tell you today?" I said, "So and so." He said, "The
Verse was revealed regarding my case."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2582

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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